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Domoznanski večeri 

v Goriški knjižnici 

četrtek, 29. oktober 2026, ob 18. uri 
v prireditvenem prostoru 

 

predstavitev znanstvene monografije 

       

David Bizjak 

Manj razširjeni evropski jeziki in 

jezikovne politike 
 

V Goriški knjižnici vas vabimo na predstavitev znanstvene monografije Davida Bizjaka  

Manj razširjeni evropski jeziki in jezikovne politike. Knjigo je letos izdala Univerza 

EMUNI. Z avtorjem se bo pogovarjala izr. prof. dr. Danila Zuljan Kumar z ZRC SAZU, 

ki je tudi recenzentka knjige.  
 

O avtorju: 

David Bizjak je Primorec, ki živi med 

Tolminom, Portorožem in Koprom. Na 

Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani je 

diplomiral iz francistike in anglistike ter 

magistriral iz primerjalnega romanskega 

jezikoslovja. Doktoriral je iz sociolingvistike na 

Fakulteti za humanistične študije Univerze na 

Primorskem, kjer je zaposlen zadnjih trinajst let, 

trenutno kot predstojnik Oddelka za uporabno 

jezikoslovje. Raziskovalno se posveča trem 

prepletenim področjem: frankofoniji, furlanistiki in 

perilingvistiki oz. preventivni lingvistiki, katere cilj je preprečevanje  

usihanja jezikov ter oživljanje izumrlih in ogroženih jezikov. 
 

O knjigi: 

Monografija Manj razširjeni evropski jeziki in jezikovne politike obravnava evropske jezike z 

manjšim številom govorcev, pri čemer se okvirna meja giblje med dvema in tremi milijoni. 

Raziskava zajema mikrojezike, osamosvojena narečja ter regionalne oz. lokalne jezike, odrinjene 

na rob družbe in postavljene nizko na jezikovni hierarhični lestvici. 
 

Izrazita primera vpliva jezikovne politike na razvoj jezikov sta slovenščina in furlanščina. Prva ima 

status uradnega jezika samostojne države, druga pa status manjšinskega jezika v italijanski 

deželi Furlaniji – Julijski krajini, sicer na najvišji institucionalni ravni. 
 

Delo ni omejeno zgolj na manj razširjene jezike Evropske unije, temveč obravnava njihov 

družbeni položaj po vsej evropski celini: od Balkana, italijansko-švicarskih alpskih dolin in 

Sredozemlja do Skandinavije, Rusije, Britanskega otočja, zahodne Francije in srednje Evrope. 
 

Vir slike in besedila: Alenka Sottler, David Bizjak, platnica knjige Manj razširjeni evropski jeziki in jezikovne politike 

 

Prijazno vabljeni! 


